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ARTICLE No 1!1. 

e Terminology of Relationship of the Hos 
---------,or Kolhan. --------

--------
By D. N. :\L\JU.,IDAH, .\I..-\ . 

.1. •• ~' kinship nomenclature of the Hos is clnssi-dc,;cr_ipti~·e 
in chf11'~C't.Pr. There ltrP two pt·incipnl svtitoms Q~ kmshu• 

. 1 . I I . . . I' • l'j' 'l~E !'/ '""ylc I.BJ- 111 tl. •••u~ 111 .. v 111.:; 1 1. •e tc~J-III.S a• c.· "1'1' J"!~ .,~ c i 1 .,,·,· oe !;;rt;; 1 ·i 1 •• i ...... ·:·; ;·uJjjc&JU 
J I I J • ·I ic.·h rrr·t : , ,ft t-n 

lj~d ~·~;t:y"i~rg'o.,' ~~;;;r-u;;; 'u Ll;~;. 'i~,·~,;h'i~ t;··ti;~· 't~:.~;s · Jenote ~inglt~ 
imliviJurd )lCI'SUIIH. Ill l'euliLy, hOI\'"\'''"! t.his Iupfer sr;•r.epl "' 
JIOIIIPttOintiiiT' i~ RPitlotn rollllll llllj'\\'lt~r·p_ I·!~Pil in f IH· h•l''.·~; 
uulugy of relaLionship uf mo~L of tho Cauea~w peoplP~. 1rhw.1 
Dr J·{iver~ spettl\s of 1\S tho family systPIIl, ,;omotllllO'i tt gro~p 
of individwds j,., denoted by uuc common tcnu :oo tllut the dtf­
fet•ence in the two system~. cln.ssificnt.or_v and rlesPrirtivr. lllfi:Y 
be reduced to one of degree. That is, in the fanner _a t~rm IS 

used to denote a .larger number of individuals, whlle Ill f,he 
descriptive system of terminology, a tet'lll refers ordinarily to 
one single individual. Thus, fat' example, the Serna Nagns 
use one word 'iizii.' to den.Jte mothe-r, father's brother's ll'ife. 
and mothm·'s sister; the same people use · apu' to deuote 
'father," father'!> brothet· and mother's :;ister's husband 
Again they use' ani' to denote father's sistrr, wife's mother, 
husband's mother, husband's siste1·. husband's brother's wife. 
The Angami Nagas use ' thi' to denote, wife's elder brother, 
wife's elder sister, hu<>band's elder brother, elder 5ister's hus­
band, elder brothers's wife. mother's brother's wife, father's 
brother's wife. Again the tet·m 'Ni' is used to denote father's 
brother's wife, elder brother's wife, husband's elder sister, etc. 
Amongst the Has, mother'~; bruthet·, father's Ristet•'s husband 
and the father of both husband and wife are all called 'Hoyar.' 
Again, father's sister, mother's brother's wife and mother 
of both husband and wife arc denoted bv 'Hatom '. 1 

According to Dr. Rivers, in t.he ni'ost complete form of 
~he classificatory s.vsteru, there is not one single term of 
relationship, the use of which telb us that reference is being 
made to one person and to one person only.~ 

The question of the origin of the terminology oi relat-ion­
ship hal-l been attacked from different standpoint::J. Some have 
explained it by referring it to a psychological similarity exist-

I For mother•,, brothor they Joo\1' use · Kumang' nnd for wife's 
mother-' Hanr. · 

~ See Dr. Rivets, kinship nnd socinl orguni~ation. 



200 Journal of the A.sialic Society of Bengal. [N.S., XX, 

iug between persons denoted by the same term, while others 
have recognised social functions as determining the termi­
nology of relationship Dr. Rivers bas championed the latter 
hypothe1<is, and the kinship nomenclature of both primitive 
and ad,·anced societies justify his conclusion. The origin 
of kinship terms [rom antecedent social functions :seems to be 
the most prnhable hypothesis formed up till now. When the 
Hos usc tl;e term 'Horar' to denote mot.her's brother. father's 
sister's ~~~sband nnd t.he father_ of both husbund and ·,~. the 
applicat !on of the term can easily be explained by refening to 
~.ocial fui~::!'c:"!1 antecedent to the use. Thus, the custom of 
cross aousin marriage is very much prevalent amongst these 
people, and as a resnlt of this form of marriage, the mother's 
brother and the father'R sister's husband get to the position of 
fathers-in-law, and consequently they possess only one term to 
denote mother's brother. father's sister's husband and the 
father of bot.h husband ~nd wife. Again the mother's siRter's 
hn.'!band h.1s no special term of address. This can only be 
accounted for by the fact. that the Hos allo\1' marriage with 
the mother',; sister. So the mother's sister's husband iR iden­
tified with the speaker, and consequently they posser;s no spe-

. cial term to denote the r£'lationship. The wife's sister of 
the Hos has no special denomination. This is not the case 
with the Hos alone. From the most primiti\·e to the most ad­
vanced flociety, the \\'ife's sister posses~es no special term of 
address. Sometimes it is conventional to address her by a 
term of endearment o1· mild reproach as 'SAL/' in Bengali. 
A reference to the cu~tom of marrying the sister of the wife 
during the life time or after the death of the latter explainR 
the absence of a special term for the wife's sister. 

But undue stre~s should not. be laid on the importance of 
l'!Oeial functior.s in determining the terminology of relationship 
as there are other factors which must be considered. A rich 
vocabular~· i:< an acquisition of cultured people, and the 
vocabulary of a people very often determines its cultural stage. 
When the same term is used to denote a number of relatives 
male and female. it cannot be explained by reference to any 
pa1·ticular social function, the main explanation being the low 
cui turn! stt1ge. 

Serna Nagas: 
Apuza-(1) Father's mother. 

(2) Mother'R father. 
(:3) Mother's mother. 

:\ngami Nagas: 
'Thi '- (l) Wife's e'der brother. 

(2) Wife's elder sister. 
(3) Husband's elder brotheL 
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( 4) Elder sister's husband. 

Hos: 

(5) Elder brother's wife. 
(6) Mother's brother's wife. 
(7) Father's brother's wife. 

'Gungu '- (l) Father's elder brother. 
(2) Father's younger brother. 
(3) Father's elder brother's wife. 

''I'nngain '-(1) Elder sister's husband. 
(2) Husband's younger brother's wife. 
(3) Husband's elder brother's wife. , 
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An imperfect language is the outcome of an imperfect 
ei vilisation, for language only fulfils the wants of those who 
:opeak it. When the Australian language is said to be poor. it 
is meant thflt the stage of civilisation which the Australians 
have reached is a low one, and the language subserves the 
:-;imple wants of those who speak it. So the poverty of the 
vocu bulary may be accounted for by the material civilisation 
of the people. Requirements decide what the wealth of 
language shall be. 1 So the terminology of relationship has 
sprung up from social functions conditioning the use and the 
requirements of the people who speak the language. 

A few words about the Bo terms of relationship arc neces­
~ary for further research on kinship. Father's sister's children 
have no special terms in Ho terminology, they are called 
(e) Hatom bon or (y) Hatom undi, i.e., father's sister's children. 
The l\fother's brother's son is classed with the father's sister's 
><on and i!l denoted by ' Hoyar bon'. The husband's sister's 
child, wife's brother's chilrl, wife's brothet·'s daughter, 
daughter's son. daughter's daughter, are all denoted by the 
term 'gaing ', but when addressing these relatives, the per· 
sonal name of the addressee is preferred. The use of the term 
' gaing' to denote two generations is significant when it means 
husband's sister's child, wife's brother's child, how is it pos­
sible that the term is applied to the daughter's son or the 
daught.er's daughter, which are one generation below the for­
mer 1 It has been said above that the Hos are verv fond 
of CI'oss cousin marriage. Formerly this form of marria"ge was 
compulsory. In case a man for any reasons cannot marry his 
comin. he has to give pres~nts to the mother's brother, 
and 11'ithout thib no mnrriage is regnrded as valid. In the 
same way, the mother'!< brother also has to satisfy his nephew 
before he can marry his daughter to a chosen brirlegroom. 
Marriage with the mother's sister is also common amongst the 
Hos. ~u Lo account for the u.;;v of the term 'gaing' these two 

1 Ree Ratzel, Hist·Jry of Mankind, Vol. l, Cha.pter on La.ngu~ge. 
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social functions are to be tnkf'n into consideration. A refer­
ence to the following diagram will be of help in understanding 
the significance of the term 1 gaing '. 1 

A=x X='" 
I I . 

------ --

} t J } 
V=c b, b,. C=b, C, C, 

I I 
W=c w, 

Let 'A' man many x woman, X man. the bmther of 
x woman, marry ~· woman. Let the issues of the first pait· lw 
1 V ' man and b, b 1 girls and those of the second pair be 
1 C' man and c, c 1 girls. Again let 'V' man mnrr.v 'c' 
girl and C man marry b 1 girl, and the issues are respectively 
W and W 1. Now Vis the father's sister's !>on of C and Cis t.he 
mother's brother's son of V and therefore 

H.S.Z = V == M. R.Z =C. 
[By cross-cousin marriage] [Z denotes son] 

W=D.Z o£ X. 
W,=D.Z of A. 

To prove that V = 0= W. 
If W marries c., the mother's sister of W. 

Then W is' C's sist.er's husband. 
or V's wife's sister's husband . 

. ·. V.C.W. posseRs the same social position and therefore 
hu~band's sister's child, wife's brother's child and daughter'• 
child are all denoted by one term, e.(J., "gaing ". 

THE KINSHIP TERiiiS. 

Father's father i T t 
l\lother's father ( ~ a. 
Father's mother l J' 
Mother's mother I ryam. 
Father-apu. 
Mothei·-anga. 
Father's elder brother-Gungu. 
Father's younger brother-Gungu. 
Father's brot.her's wife. 

{
clder-nt:n; 
younger-Gh 'Jg. 

---------------- ------- -

I H=husbo.nd, S=sister, M=wife, B-=brot.her. 
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Father's sister-Hatom. 
:\Iother'R sister-Gawaiog. 
:\!other's sister's husband-No special term. 
~Jothei·'s hrother-Hoym·, Kumang. 
:\lother'R brother's wife--Hntom. 
Wife's father-Ho~•ar. 
Wife's mof;het·-Hanr, hatom. 
Husband's father-Hoyar. 
Husband's mother-Rruu, hatorn. 

"U:Ider brotber-Bfi.u. 
Younger broth~t·-Undi. 
Elder sister-Ajing. 
Younger sister-Unding. 
Father's hrother·s son- Hon, honat·. 
:\!other's sister's son-Ban (e). 

Undi (y). 
Father's 8ister':-; son (c) Hatom bon. 

(y) Hatomundi. 
Father's brotht-r's daughter. (<') Ajing. 

(y) Unding. 
Father's sister's daughter (e) Hatom hon. 

(y) Ratom Undi. 
:\!other's siste~;s daughter (e) Ajing. 

(y) Unding. 
:\!other's brother's son-'Hon. 
:\'!other's brothe•··~ daughter-erii. 
Husband-Hera!. 

wife-era. 
Wife's sister-No special term. 
Husband's elder brothet·- Bttu hoyar. 
Husband's younger brother-Eril. 
Husband's sif'ter-Hanr (e). 

Eril (y). 
Wife's sister's husband-Saragin. 
Husband's elder brother's wife-Tangain. 
Husband's .vonnget· brother's wife-Tangain. 
Wife's brother's wife-Hanr. 
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Husband's sister's husband-Erakin or pet·son.al name. 
Elder sister's husband-Tanga in. 
Elder brother's wife-Hili 
Younger sister's husband-Erakin ot' personal name. 
Younaer brother's wife-Undikimin or , 

-, . .., . f . t I Biilii. 
:-;on s w1 e s paren s 1 B- 1- . 

t a a era. 
11 I t . I b I' t { Biila. an~ 1 er s IllS :uH s p::trc·H s Biilii erii. 

Son-Hon. 
Daughtcr-Honer[t or. 
Brothel'';; chilo-lion or pet·sonal naml'. 



204 Journal o/.the A.siatic Soc. ot Bengal. [N.S., XX, 1924.1 

Sister's child-Ron or personal name. 
Husband's brother's child-Ron. or pe1·sonal name. 
Husband's sister's child-Gaing. 
Wife's siste1·'s child-Hon. 
Wife's brother's child-Gaing. 
Wife's brother's do.ughter-Gaing. 
Daughter's husband-Era. 
Son's r:·ife-Hon kimin. 
Sor:'s son-J1l.i or garam. 
Dr.ughter's son-Gaing. 
Son's daughter-,l a.i. 
Laughter's daughter-fiaing. 

~~ ----...... 1../('ti~ , I~,-.""' a>'' 
o .•• ~.~~.1.{J... ""\ ~ ~ 
.}?/!.~ ... J ~J l.ssued .July ~lsi, 1925. 


	20191211143913_002
	20191211143913_003
	20191211143913_004
	20191211143913_005
	20191211143913_006
	20191211143913_007

